
ilustracija ~ Rekonstrukcija izvedena na temelju izvora: Nepoznati autor, Detalj – Scena iz kahve; ilustracija iz osmanskog albuma, 
Istanbul c. 1620. (Biblioteka Chester Beatty).
illustration ~ Reconstruction done on the basis of source: Unknown author, Detail – Coffee house scene; folio from an Ottoman album, 
Istanbul c. 1620 (Chester Beatty Library).

Prof. dr. Ferid Muhić, filozof, pjesnik, planinar. Redovni je profesor na Unverzitetu 'Sv. Kiril i Metodij' u Skoplju (Sjeverna Makedonija). Bio je gostujući 
profesor na Univerzitetu u Floridi, New Yorku, Kuala Lumpuru, Singapuru, Sorbonni 8... Bio je prvi predsjednik i redovni član BANU – Bošnjačke 
akademije nauka i umjetnosti (Sarajevo, Bosna) i redovni je član ASAE – Academia Scientiarum et Artium Europaea (Salzburg, Austrija). Učestvovao je na 
mnogim naučnim konferencijama, do sada objavio 42 monografije, te veći broj naučnih i stručnih radova.  E-mail: ferid. muhic@mt

Prof. dr. Ferid Muhić, philosopher, poet, mountaineer. He is a full professor at Sv. Kiril i Metodij (Saints Cyril and Methodius) University in Skopje, North 
Macedonia. He was a visiting Professor at the University of Florida, New York, Kuala Lumpur, Singapore, Sorbonne 8 ... He was the first president and is full 
member of BANU – Bosniak Academy of Sciences and Arts (Sarajevo, Bosnia) and full member ASAE – Academia Scientiarum et Artium Europaea (Salzburg, 
Austria). He has participated in many scientific conferences, so far he has published 42 monographs, and a large number of scientific and expert papers.
E-Mail: ferid. muhic@mt



Ferid MUHIĆ

BOŠNJACI I BOSNA:
studija iz filozofije politike (3)

BOSNIAKS AND BOSNIA:
A Study in the Philosophy of Politics (3)

DOI: 10.52510/sia.v2i1.20
UDK: 930.85(497.6=163.4*3)

    323.1(497.6=163.4*3)
Professional paper - Pregledni stručni rad

datum prijema / date of receipt: 10.04.2021.

datum recenzije / review date: 22.04./26.04.2021.

datum prihvaćanja / date of acceptance: 28.04.2021.



130 - illuminatio/svjetionik/almanar - PROLJEĆE 2021. Svezak 2, №.1 ; F. MUHIĆ: BOŠNJACI I BOSNA, str. 128-158.

Sažetak

Treći, završni dio ove studije, analizira odnos Bošnjaka i Bosne kroz interakciju tri hronološki i problemski 
povezana procesa. Prvim postupkom, definiranim kao ‘arheologija politike zaborava’, rekonstruiraju 
se, u svim dosadašnjim istraživanjima potpuno zapostavljeni, aspekti geneze historijskih i političkih 
faktora projekta negiranja Bošnjaka kao posebnog naroda/nacije, brisanja njihovog historijskog 
imena, naziva jezika te etničkog, duhovnog, kulturnog i državotvornog identiteta. Drugo, razmatra se 
pitanje odnosa Bošnjaka kao naroda/nacije i Bosne kao njihove matične države, koju su oni stvorili i 
odbranili, iz generalne problemsko-teorijske perspektive kao i iz novijih zbivanja i aktuelne situacije. 
Treće, argumentira se teza da je očuvanje historijskog imena „Bošnjaci“, vraćenog 28. septembra 1993. 
godine, trajni strateški imperativ svih Bošnjaka svijeta i conditio sine qua non opstanka Bosne kao 
države i kao koncepta. Kritički se analizira inicijativa da se umjesto historijskog imena upotrebljavaju 
teritorijalne odrednice „Bosanci“, odnosno „Bosanci i Hercegovci“ što ima za cilj definitivno ukloniti 
s historijske scene Bošnjake kao narod/naciju. Budući da je opstanak Bošnjaka nužni uvjet opstanka i 
postojanja Bosne, imperativ historijskog trenutka nalaže bezrezervno prihvatanje historijskog imena 
„Bošnjaci“, obnovu osjećanja zajedničke pripadnosti i uzajamne povezanosti Bošnjaka kao naroda/
nacije, jačanje emotivne veze sa sopstvenim nacionalnim bićem te uspostavljanje svijesti o moralnoj 
obavezi svakog pojedinca Bošnjaka prema svom narodu, Bošnjacima, i njihovoj matičnoj državi Bosni.

Ključne riječi: Bošnjaci, Bosna, geneza, sjećanje, država.
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Abstract

The third, final part of this study, analyses the relationship between Bosniaks and Bosnia through the interaction of 
three chronologically problem-related processes: The first, procedure, defined as 'The Archeology of the Politics of 
Oblivion' reconstructs in all previous research completely neglected aspects of the genesis of historical and political 
factors of the project of denial of Bosniaks as a separate people/nation, erasing their historical name, language 
name and ethnic, spiritual, cultural and state identity. Second, the issue of the relationship between Bosniaks as 
a people / nation and Bosnia, as their home state, which they created and defended, from the general problem-
theory perspective as well as from recent events and with the current situation being considered. Third, the thesis 
is argued that the preservation of the historical name „Bosniaks“, returned on September 28, 1993, is a permanent 
strategic imperative of all Bosniaks in the world and a conditio sine qua non of the survival of Bosnia as a state 
and as a concept.. The initiative to use the territorial determinants „Bosnians“ or „Bosnians and Herzegovinians“ 
instead of the historical name, which aims to definitively remove Bosniaks from the historical scene as a people / 
nation, is critically analysed. Since the survival of Bosniaks is a necessary condition for the survival and existence 
of Bosnia, the imperatives of the historical moment require the unconditional acceptance of the historical name 
„Bosniaks“, the renewal of the sense of common belonging and mutual connection of Bosniaks as a people / nation, 
strengthening the emotional connection with one's own national being and establishing the awareness of the moral 
obligation of every individual Bosniak towards his/her Bosniak people and their home state of Bosnia.

Key words: Bosniaks, Bosnia, genesis, memory, state.
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BOŠNJACI – NUŽNI USLOV OPSTANKA BOSNE
1. Arheologija politike zaborava i program obnove sjećanja 

 Nepostavljeno pitanje: geneza zločina i projekt amnezije!

b ošnjaci su bez svog nacionalnog imena i uz totalnu zabranu upotrebe naziva svog jezika proživjeli 
praktično cijelo jedno stoljeće. To znači, pune četiri generacije: od posljednje decenije 19. stoljeća, 

do posljednje decenije 20. Proživjeli i preživjeli! Po svemu sudeći, ovo je događaj bez presedana u 
svjetskoj historiji. Pod najrazličitijim okolnostima, iščezavali su narodi, ali niko nikada nije brisao 
njihova imena niti je osporavao njihovo postojanje i zabranjivao upotrebu naziva njihovog jezika. Ako 
ne znamo šta se desilo sa Hazarima, njihovo ime je ostalo sačuvano do danas. Ako Asteci, Tolteci, Inke, 
Maje... već odavno nisu prisutni kao narodi na svjetskoj sceni, njihovo historijsko postojanje nijednog 
trenutka nije dovodeno u pitanje a njihova imena suvereno figuriraju i danas u historijskim studijama 
i arhivima, prisutna u najrazličitijim kontekstima savremenog života širom svijeta. Autohtoni narodi 
Sjeverne Amerike, od Čerokija, koji su „ponosno živjeli i ponosno umirali“ (opjevani u modernom hitu 
refrenom: Cherokee People, Cherokee tribe/So proud you live, so proud you die!), preko borbenih Siouxa, 
neukrotivih Comancha, slobodoljubivih Apacha, do nepobijeđenih Seminola, već odavno su svedeni na 
usamljene pojedince i izolirane mikrozajednice raštrkane po rezervatima, ili su potpuno istrijebljeni, 
kao Mohikanci i Modoksi - ali imena ovih naroda nisu izbrisana i danas blistaju sjajnije nego u vrijeme 
njihove najveće moći.
  Samo Bošnjacima je izbrisano nacionalno ime i zabranjen naziv njihovog jezika, poreknuta je njihova 
kultura, negirana im je državotvorna tradicija, iako je, usput budi rečeno, Bosna kao država u periodu 
feudalizma postojala duže nego bilo koja država ostalih naroda na Balkanu! Učinjeno je to nizom političkih 
dekreta, prenošenih s imperijalne monarhije na kraljevinu, s kraljevine na demokratsku republiku - 
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BOSNIAKS – A NECESSARY CONDITION FOR THE SURVIVAL OF BOSNIA
1. The Archeology of the Politics of Oblivion and the Program of Memory Restoration

Unsolicited question: the genesis of crime and the amnesia project!

b osniaks have lived practically a whole century without their national name and with a total ban on the use of

 the name of their language. That is, four full generations: from the last decade of the 19th century, to the last 

decade of the 20th century. Lived and survived! By all accounts, this is an unprecedented event in world history. 

Under various circumstances, peoples disappeared, but no one ever deleted their names, nor did they dispute 

their existence and forbid the use of the name of their language. If we do not know what happened to the Khazars, 

their name has been preserved to this day. If the Aztecs, Toltecs, Incas, Mayans ... had not been present as peoples 

on the world stage for a long time, their historical existence has not been questioned at any time and their names 

still sovereignly appear today in historical studies and archives, present in various contexts of modern life around 

the world. The indigenous peoples of North America, from the Cherokees who „lived and died proudly“ (sung in the 

modern hit chorus: „Cherokee People, Cherokee tribe / So proud you live, so proud you die!“), through the fighting 

Sioux, the indomitable Comanches, the freedom-loving Apaches, to the invincible Seminoles, have long since been 

reduced to lonely individuals and isolated micro-communities scattered throughout the reserves, or have been 

completely exterminated, like the Mohicans and Modoxes - but the names of these peoples have not been erased 

and shine brighter today than in their prime.

  Only Bosniaks have had their national name erased and the name of their language banned, their culture and their 

state-building tradition denied, although, by the way, Bosnia as a state in the period of feudalism existed longer 

than any other state in the Balkans! This was done through a series of political decrees, passed from the imperial 

monarchy to the kingdom, from the kingdom to the democratic republic, just as a will is passed from generation 

to generation. This tacitly accepted legacy of denying the existence of Bosniaks as a people and a nation has such 
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kao što se prenosi zavještanje s koljena na koljeno. Ovo prešutno prihvaćeno zavještanje poricanja 
postojanja Bošnjaka kao naroda i nacije, uhvatilo je tako duboko korijenje da se naziv „Bošnjak“/
„Bošnjaci“/„bošnjački“ i danas nalazi na neoficijelnom ali vrlo rigidno i doslijedno primjenjivanom 
indeksu proskribiranih termina. Ovaj svojevrsni Index prohibitorum nacionalnog imena Bošnjaka i 
naziva njihovog maternjeg, bosanskog jezika, ušao je u podsvijest i mnogih Bošnjaka pa već i samo 
spominjanje ovih termina i danas kod jednih izaziva snebivanje i nelagodu, dok kod drugih nailazi na 
otvoren otpor i energično odbacivanje, pri čemu su spremniji prihvatiti bilo koji naziv, makar to bile i 
terminološke besmislice, nego zadržati izvorno ime naroda kome i sami pripadaju.
  Potrebna je istinska nauka arheologije da bi se odgonetnuli razlozi ove mračne priče i uklonili nanosi 
koji su duže od jednog stoljeća pokrivali tamnicu u kojoj je bilo trajno zatočeno i gotovo potpuno 
izbrisano kolektivno sjećanje Bošnjaka kao etnosa, naroda i nacije. 
  Pod slojevima politički organiziranog uništavanja svih tragova etničkog, kulturnog i duhovnog 
identiteta Bošnjaka i njihove brižljivo izbrisane državotvorne tradicije, do danas je ostalo skriveno ili 
se sistematski i namjerno izostavljalo, te tako pažnji istraživača sasvim promaklo ključno pitanje: Kako 
su Bošnjaci uopće došli u takvu situaciju? Kako to da nisu zadržali čak ni svoje nacionalno ime, ni naziv 
svog jezika, čak ni svijest o sebi kao naciji i narodu, kao što su to učinili ostali narodi u okruženju, na 
kraju krajeva - u cijelom svijetu!? U ovom nepostavljenom, svejedno da li zaboravljenom ili namjerno 
izostavljenom pitanju, krije se odgovor. Sama činjenica da to pitanje nije dosada bilo postavljeno, iako 
se moralo postaviti da bi se došlo do odgovora, potvrđuje da se po svaku cijenu htjelo izbjeći upravo 
samo to pitanje: Kako su Bošnjaci ostali bez svog imena i bez naziva svog jezika, ko je i s kakvim 
motivima najprije falsificirao i porekao a zatim prisvojio njihovu kulturu, historiju i državotvornu 
tradiciju? Htjelo se to izbjeći zato što bi se preko pitanja: Ko je i s kojim ciljem Bošnjacima oduzeo 
sve što im je pripadalo kao narodu i naciji? – direktno uprlo prstom u vinovnike: nacionalističke i 
hegemonističke krugove Srbije i Hrvatske!
  Ako se to pitanje nije postavilo dosada, iako se moralo postaviti, to samo potvrđuje da se, makar i sa 
zakašnjenjem od cijelog stoljeća, sada mora postaviti i na njega potražiti odgovoriti. Mora se ispitati 
jesu li se sami Bošnjaci dobrovoljno odrekli svoje nacionalne pripadnosti, historije i tradicije ili su sve 
to, iz nemara i aljkavosti – osobina koje im se tradicionalno lijepe da bi se diskvalificirali kao narod - 
prosto zapostavili, da bi na kraju i sasvim zaboravili ko su nekada bili? Ako je tako, šta ih je to navelo da 
se predomisle i popišmane, najprije u martu 1992. kada su se na Referendumu praktično listom, svi do 
jednog, izjasnili da hoće samostalnu i suverenu državu Bosnu - u granicama dotadašnje Socijalističke 
republike Bosne i Hercegovine? Ako su iz nemara zaboravili kako su se zvali i ko su nekada bili, zašto 
su 28. septembra 1993. godine, jednoglasno, odlučili da vrate svoje izvorno ime „Bošnjaci“ i naziv 
jezika „bosanski“ kao ime svog maternjeg jezika, uključujući uz to i sve oduzete nacionalne atribute i 
svoju ukradenu, od drugih prisvojenu historiju i državotvornu tradiciju!?



  F. MUHIĆ: BOSNIAKS AND BOSNIA, p.p. 129-159; SPRING 2021. Volume 2, No.1. - illuminatio/svjetionik/almanar - 135

deep roots that the name „Bosniak“ / „Bosniaks“ is still on the unofficial but very rigidly and consistently applied 

index of proscribed terms. This kind of Index prohibitorum of the national name of Bosniaks and the name of their 

mother tongue, the Bosnian language, has entered the subconscious of many Bosniaks, so that even the mere 

mention of these terms still causes some embarrassment and discomfort, while others encounter open resistance 

and energetic rejection, where they are more willing to accept any name, even if it was terminological nonsense, 

than to keep the original name of the people to whom they themselves belong.

  A true science of archeology is needed to decipher the reasons for this dark story and remove the deposits that 

covered this dungeon for more than a century, in which the collective memory of Bosniaks as an ethnos, people and 

nation was permanently imprisoned and almost completely erased.

  Under the layers of politically organized destruction of all traces of the ethnic, cultural and spiritual identity 

of Bosniaks and their particularly carefully erased state-building tradition, it has remained hidden to this day, or 

has been systematically and deliberately left out and therefore researchers completely missed the key question: 

How did Bosniaks get into such a situation in the first place? How is it that they have not kept even their national 

name, nor the name of their language, not even the awareness of themselves as a nation and a people, as 

other nations in the region have done, after all - in the whole world!? In this unanswered, whether forgotten 

or deliberately omitted question, lies the answer. The very fact that this question has not been asked so far, 

although it had to be asked in order to find an answer, confirms that at all costs they wanted to avoid just that 

question: How did Bosniaks lose their name and the name of their language, who and with what motives did 

they first falsify and deny and then appropriate their culture, history and state-building tradition? they wanted 

to avoid it because, through the question: Who and for what purpose took away from the Bosniaks everything 

that belonged to them as a people and a nation? - directly pointed the finger at the culprits: the nationalist and 

hegemonic circles of Serbia and Croatia!

  If this question has not been asked so far, although it needed to be asked, it only confirms that, even with 

a delay of a whole century, it must now be asked and sought to be answered. It must be examined whether 

the Bosniaks themselves voluntarily renounced their national affiliation, history and tradition, or whether they 

simply neglected all that out of negligence and sloppiness (traits that are traditionally attached to them in order 

to disqualify themselves as a people) to ultimately completely forget who they used to be? If so, what made 

them change their minds and enumerate, first in March 1992, when at the Referendum, practically everyone, with 

one list, declared that they wanted an independent and sovereign state of Bosnia, within the former Socialist 

Republic of Bosnia and Herzegovina? If, out of negligence, they forgot their name and who they once were, why 

did they unanimously decide on September 28, 1993, to return their original name „Bosniaks“ and the name 

„Bosnian language“ as the name of their mother tongue, including all the removed national attributes and its 

stolen history and state-building tradition, appropriated by others!?

  The answer is as simple as it is devastating in its brutality:

  Bosniaks have not been left without their name, without the name of their language, without their culture, 
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without their state-building tradition, without everything that belonged to them as a people and a nation, 

neither voluntarily, nor out of negligence or weak collective memory, but because it was all by force of law 

(hence lawlessness), taken away!

  By political decisions motivated by the territorial pretensions of Serbian and Croatian nationalist circles, 

Bosniaks were forbidden to remember for more than a century and instead of remembering, oblivion was 

prescribed! A great injustice had been inflicted on them, unprecedented in the political history of the world, 

and this unheard of crime committed against them has been covered up. The victims of that crime - Bosniaks, 

an autochthonous people who have lived in the central Balkans since time immemorial and who for millennia 

represented and still make up the absolute majority in the whole of Bosnia (and Herzegovina), were simply 

crossed out and presented as a religious group formed in the late 15th century?? Bosniaks, the only natives of the 

Balkans, thus had their erased ethnic identity erased, their name taken away, the name of their language banned, 

their history and culture denied and were attributed the decree to the history and culture of Serbs and Croats, 

and Bosniaks themselves were explicitly permanently branded as apostates from the supposedly „ancestral 

faith“ whose followers they never were!

  This truth should be constantly emphasized at every step, it should be introduced as a mandatory reading in 

all schools, it should be repeated again and again to every generation of Bosniaks! Let the Bosniaks themselves, 

but also the Serbs and Croats, as those who forbade the memory of Bosniaks and still do not recognize them 

today and deny the crimes and genocides they committed against Bosniaks, as well as those who accepted these 

ideological forgeries out of ignorance, just think : What would happen if today's Serbs and Croats were forced 

not to hear the name of their people anywhere for the next 100 years, neither in school, nor in a public place, 

nor in scientific debates, nor in political life or from the podium, never to hear the name of their people or the 

name of their language? What else would they remember if all their history and culture were presented to them 

as someone else's? How would they feel if, through four generations, all of them, from their earliest childhood, 

through their entire schooling, to the end of their lives, they were branded as criminals, mass murderers of 

civilians, children and the elderly, rapists and kidnappers, a mere floating mass of obscure origin, without its 

own tradition and culture!?

  Let all politicians and all nations of the world ask themselves this question and think about it! When they 

understand all the enormous tragedy, injustice and violence of such a total ban on remembrance imposed on 

Bosniaks for more than a century, they will realize how unscrupulous, unjust and insatiable the ambition of the 

political regimes of Serbia and Croatia were, to physically destroy and spiritually annul Bosniaks as a separate 

people, to erase every trace of their national, cultural, spiritual, state-building existence! Only then will they 

be able to understand at least to some extent the proportions of injustice, the monstrous goal of violence 

and the tragic consequences that this brutal political project of the total erasure of the collective memory of 

Bosniaks had for four generations of Bosniaks - finally, consequences that Bosniaks suffer today and will feel 

for a long time!
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  Odgovor je koliko jednostavan toliko porazan u svojoj brutalnosti: Bošnjaci nisu ostali bez svog 
imena, bez naziva svog jezika, bez svoje kulture, bez svoje državotvorne tradicije, bez svega što im je 
pripadalo kao narodu i naciji ni dobrovoljno, ni iz nemara ili slabog kolektivnog pamćenja, nego zato 
što im je sve to bilo silom zakona, odnosno bezakonja, oduzeto!
  Političkim odlukama motiviranim teritorijalnim pretenzijama srpskih i hrvatskih nacional-
ističkih krugova, Bošnjacima je duže od stoljeća bilo zabranjeno sjećanje i umjesto pamćenja, 
propisan zaborav! Nanijeta im je ogromna nepravda bez presedana u političkoj historiji svijeta 
a ovaj nečuveni zločin počinjen nad njima, zabašuren je. Žrtva tog zločina - Bošnjaci, autohtoni 
narod koji od pamtivijeka živi na područjima centralnog Balkana i koji je milenijima predstavljao 
a i danas čini apsolutnu većinu na teritoriji cijele Bosne (i Hercegovine), jednostavno su precrtani i 
prikazani kao vjerska skupina formirana krajem 15. stoljeća? Bošnjacima, jedinim starosjediocima 
Balkana, time je izbrisan njihov etnički identitet, oduzeto ime, zabranjen naziv jezika, njihova 
historija i kultura poreknuti su i dekretom pripisani historiji i kulturi Srba i Hrvata, a sami Bošnjaci 
su eksplicite trajno žigosani kao otpadnici od, navodno, „pradjedovske vjere“ čiji sljedbenici 
nikada nisu ni bili! 
  Ovu istinu treba neprekidno naglašavati na svakom koraku, unijeti je kao obaveznu lektiru u sve 
škole, svakoj generaciji Bošnjaka iznova je ponavljati! Neka i sami Bošnjaci, ali i Srbi i Hrvati, kako 
oni koji su Bošnjacima zabranjivali sjećanje a ni danas ih ne priznaju i poriču zločine i genocide što su 
ih počinili nad Bošnjacima, tako i oni koji su ove ideološke krivotvorine prihvatili iz neznanja, samo 
razmisle: Šta bi se desilo kada bi današnji Srbi i Hrvati bili primorani da slijedećih 100 godina nigdje, 
ni u školi, ni na javnom mjestu, ni u naučnim raspravama, ni u političkom životu ili sa govornice, 
nijednom ne čuju ni ime svog naroda, ni naziv svog jezika? Čega bi se još sjećali da im je sva njihova 
historija i kultura bila predočena kao tuđa? Kako bi se osjećali da su, kroz četiri generacije, svi oni, od 
najranijeg djetinjstva, kroz cijelo školovanje, do kraja života, listom bili žigosani kao zločinci, masovne 
ubice civila, djece i staraca, silovatelji i otimači tuđe zemlje, obična masa flotantnog karaketera i 
nejasnog porijekla, bez sopstvene tradicije i kulture!?
  Neka to pitanje postave sebi i o njemu razmisle svi političari i svi narodi svijeta! Kada shvate svu 
tragičnost, nepravednost i nasilnost ovakve totalne zabrane sjećanja kakva je, duže od jednog stoljeća, 
bila nametnuta Bošnjacima, shvatit će i koliko je bila beskrupulozna, nepravedna i nezajažljiva ambicija 
političkih režima Srbije i Hrvatske da fizički unište i duhovno ponište Bošnjake kao poseban narod, 
da izbrišu svaki trag njihovog nacionalnog, kulturnog, duhovnog, državotvornog postojanja! Tek tada 
će moći makar približno shvatiti proporcije nepravde, monstruozni cilj nasilja i tragičnost posljedica 
koje je ovaj brutalni politički projekt totalnog brisanja kolektivnog sjećanja Bošnjaka imao za četiri 
generacije Bošnjaka i, konačno, posljedica koje Bošnjaci trpe i danas i koje će još dugo osjećati!
  Ova nepravda se ne može ispraviti niti se mogu kompenzirati posljedice ovog zločina, ali se utoliko 
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prije Bošnjacima mora dati puna satisfakcija tako što će se na svim nivoima obrazovanja i javnog života 
promovirati istina o nepravdi koja im je nanijeta i zločinima izvršenim nad ovim narodom! Istina da 
je Bošnjacima, tokom cijele četiri generacije, bilo zabranjeno pravo da se sjete ko su, a ako bi se ko 
i prisjetio, bivao je najstrožije kažnjen i ušutkan. Četiri generacije roditelja nisu smjele svojoj djeci 
reći da su Bošnjaci, ni da su to bili njihovi roditelji, ni da je ikada i bilo Bošnjaka – sve dok to i sami 
nisu počeli zaboravljati! Bošnjaci su, i kao pojam i kao termin, bili izbačeni iz školskih udžbenika, iz 
političkog života ne samo kao narod nego i kao termin, kao i iz naučnih (stoga, nužno: kvazinaučnih) 
studija i rasprava. Smijenile su se tri države: Austro-Ugarska, Kraljevina Jugoslavija, SFR Jugoslavija; 
smijenila su se i tri politička sistema: imperijalna politika Austro-Ugarske, srpski hegemonizam; 
federacija ravnopravnih naroda i narodnosti, u kojoj su svi bili ravnopravni - Bošnjaci su uvijek ostajali 
izbrisani i upisivani kao „Srbi“, „Hrvati“, „Neopredijeljeni“, „Jugosloveni“, „Muslimani“, sve samo ni 
po koju cijenu i nikada ono što jesu – Bošnjaci! Kroz sve te političke promjene zabrana sjećanja, 
nametnuta Bošnjacima, ostala je nepromijenjena!
  Projekt brisanja sjećanja Bošnjaka, bez presedana u cijeloj historiji čovječanstva, predstavljao je 
gotovo smrtni udar za kolektivno biće i nacionalnu svijest Bošnjaka i nanio je trajnu i nepopravljivu 
štetu njihovom povijesnom razvitku i nacionalnoj afirmaciji. Hiljade i hiljade Bošnjaka iz svake od ove 
četiri generacije, nepovratno su se odrodile od svoje etničke, kulturne i duhovne pripadnosti i trajno 
usvojili atribute tuđih identiteta. Mnogi od njih i danas, aktivnije nego ikada, djeluju na razbijanju 
nacionalnog jedinstva i s mukom vraćenog sjećanja na izvorni identitet, zagovarajući napuštanje 
bošnjačke etničke, duhovne i kulturne matrice, predlažući im kao zamjenu, surogate praznih 
teritorijalnih odrednica. Danas, kada je konačno i uz tolike žrtve, vraćeno historijsko ime, odriču ga 
se!? Dosada su ga bojkotirali tako što ga nisu spominjali, potiskivali su ga iz javne upotrebe; sada im 
je i to malo pa su počeli već otvoreno, agresivno, imperativno - besramno! zahtijevati da se Bošnjaci 
potpuno odreknu svog imena, svoje kulturne tradicije i svoje duhovnosti!? 
  Zar su 377 sabornika i 80 delegata Bošnjačkog sabora, održanog 27. i 28. septembra 1993. godine 
u Sarajevu, danonoćno bombardiranom od srpske agresorske armije, samo lupetali i bulaznili, zar 
nisu znali šta govore, kada su jednodušno glasali za vraćanje svog nacionalnog imena „Bošnjaci“? 
I nakon svega toga, javljaju se Bošnjaci koji na sva usta traže od Bošnjaka da prestanu biti Bošnjaci 
i postanu prazna teritorijalna odrednica – „Bosanci“ – da bi status naroda na cijeloj teritoriji Bosne 
i Hercegovine, u cijelosti prepustili Srbima i Hrvatima, a Bošnjake još jednom izbrisali, ovaj put 
definitivno. Ukloniti Bošnjake sa historijske scene – to je u ujedno i cilj naručilaca ovog projekta 
denacionalizacije Bošnjaka i zadatak Bošnjaka – kvislinga zaduženih da ga realiziraju, bezuspješno se 
krijući iza narativa o Bosni i Hercegovini kao „građanskoj državi“ u kojoj bi Srbi ostali Srbi i Hrvati 
ostali Hrvati, dok bi Bošnjaci iščezli u magli odrednice „Bosanci“, jadni skup „ljudi bez svojstava“ iz 
istoimene knjige Roberta Muzila.
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  This injustice cannot be corrected, nor can the consequences of this crime be compensated, but so much so 

that Bosniaks must be given full satisfaction by promoting the truth about the injustice inflicted on them and the 

crimes committed against these people at all levels of education and public life! It is true that Bosniaks, for the 

entire four generations, were forbidden the right to remember who they were, and even if anyone remembered, 

they were severely punished and silenced. Four generations of parents were not allowed to tell their children that 

they were Bosniaks, or that their parents were, or that there were ever any Bosniaks - until they themselves began 

to forget that! Bosniaks, both as a concept and as a term, were excluded from school textbooks, from political 

life not only as a people, but also as a term, as well as from scientific (therefore, necessarily: quasi-scientific) 

studies and debates. Three states had changed: Austro-Hungary, the Kingdom of Yugoslavia, SFR Yugoslavia; three 

political systems also changed: the imperial policy of Austro-Hungary, Serbian hegemony; federation of equal 

peoples and nationalities, in which everyone was equal - Bosniaks have always reamined erased and registered 

as „Serbs“, „Croats“, „Undetermined“, „Yugoslavs“, „Muslims“, at all cost and never that what they were - Bosniaks! 

Through all these political changes, the ban on remembrance imposed on Bosniaks has remained unchanged!

  The project of erasing the memory of Bosniaks, unprecedented in the entire history of mankind, was an almost 

fatal blow to the collective being and national consciousness of Bosniaks and caused permanent and irreparable 

damage to their historical development and national affirmation. Thousands and thousands of Bosniaks from 

each of these four generations have irrevocably been unborn from their ethnic, cultural and spiritual affiliation 

and permanently adopted the attributes of other people's identities. Many of them are still more active than 

ever in breaking from their national unity and regaining the memory of their original identity, advocating the 

abandonment of the Bosniak ethnic, spiritual and cultural matrix, proposing surrogates of empty territorial 

determinants as a replacement. Today, when the historical name is finally restored with so many sacrifices, they 

are giving it up!? So far they have boycotted it by not mentioning it, pushing it out of public use; now that is not 

enough for them, so they have already started openly, aggressively, imperatively - shamelessly! – demanding that 

Bosniaks completely give up their name, their cultural traditions and their spirituality!?

  Did the 377 members of parliament and 80 delegates of the Bosniak Parliament, held on September 27-28, 1993 

in Sarajevo, bombed day and night by the Serbian aggressor army, just gossip and gossip, did they not know what 

they were saying when they unanimously voted to return their national name of „Bosniaks“ ? And after all that, 

there are Bosniaks who are asking Bosniaks to stop being Bosniaks and become an empty territorial determinant 

– „Bosnians“ - in order to leave the status of the people on the entire territory of Bosnia and Herzegovina, 

entirely to Serbs and Croats, and with Bosniaks once deleted, this time definitely. Removing Bosniaks from the 

historical scene - this is both the goal of the sponsors of this project of de-nationalization of Bosniaks, and the 

task of Bosniaks-quislings in charge of its realization, unsuccessfully hiding behind the narrative of Bosnia and 

Herzegovina as a „civil state“ in which Serbs would remain Serbs and Croats remained Croats, while Bosniaks 

would disappear in the fog of the determinant „Bosnians“, a poor group of „men without qualities“ from the book 

of the same name by Robert Muzil. 
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2. Uloga naroda/nacije u opstanku države: Bošnjaci i država Bosna

treba znati: Narod/nacija može bez države, država ne može bez naroda/nacije. Svaki narod je stariji
 od svake države! Ne stvara država narod, nego narod formira državu. Bošnjaci su stariji od Bosne. 

Bošnjaka je bilo i kada Bosna nije bila država. Ali države Bosne ne bilo bez Bošnjaka. Dok je Bošnjaka, 
bit će i Bosne. Bez Bošnjaka koji sebe znaju i prihvataju kao Bošnjake, nema ni Bosne, niti je može 
biti! Jer prava Bosna nije teritorija – Bosna je vizija nastala iz kolektivnog duha generacija i generacija 
Bošnjaka. Tu Bosnu vrijedi braniti i odbraniti, za takvu Bosnu vrijedi mrijeti i živjeti! 
  Zato je neophodno da se ubuduće sistematski, energično, u svim područjima života, koristi isključivo 
nacionalno ime „Bošnjaci“, kao i izvedenice „bošnjaštvo“, „bošnjačko/bošnjački“, da bi se današnjoj 
generaciji njihovo izvorno ime najprije približilo, usvojilo, da bi im postalo normalno i blisko kao 
što je svakom čovjeku normalno i blisko njegovo sopstveno ime. Tako će se postepeno odstraniti ona 
nelagodnost, snebivanje koje sama riječ „Bošnjak“ i danas izaziva kod mnogih Bošnjaka, poglavito 
u Bosni. Kada se jednom, ako Bog da, nacionalno ime i naziv nacionalnog jezika kod svih Bošnjaka 
postepeno internalizira, prihvati, kada se sasvim usvoji emotivno, vratit će im se i osjećanje ljubavi 
za sopstveni narod – Bošnjake, sazrijet će i učvrstit će se svijest o moralnoj dužnosti svakog Bošnjaka 
prema matičnoj državi Bosni!
  Mračna saga, bez presedana u historiji naroda svijeta, poznata kao povijest brisanja imena „Bošnjaci“, 
ujedno je povijest sistematski inducirane amnezije i prisilnog dovođenja u komu koja je trajala duže 
od 100 godina. Najprije kao muslimani, zatim kao neopredijeljeni, u jednom periodu „Jugoslaveni“, 
pa opet kao Muslimani, ovaj put s velikim „M“. Iza ove prividno širokogrude ponude, čak navodnog 
ustupka, krila se podmukla klopka: kao Muslimani, sa velikim početnim slovom, nisu nikada bili niti 
su kao takvi mogli biti ono što su uistinu bili i što jesu: državotvorni narod u Bosni! Ali zato je i 
izbrisan naziv „Bošnjaci“, jer su upravo i bili državotvorni narod kao Bošnjaci. Brisanjem nacionalnog 
imena „Bošnjaci“ i prihvatanjem vjerske pripadnosti kao jedinog zajedničkog kolektivnog obilježja, 
sve njihove ambicije u realizaciji legitimnih političkih zahtjeva za ostvaranjem kolektivnih prava bile 
su definitivno zapečaćene. Obnova kampanje usmjerene prema brisanju nacionalnog imena Bošnjaka 
i naziva njihovog jezika, pojačala se odmah poslije čina njihove zvanične obnove, 28. septembra 1993. 
godine. Razlog koji je alarmirao protivnike vraćanja sjećanja Bošnjaka na sopstveno ime i identitet 
danas je sasvim jasan. Upravo je odluka o vraćanju nacionalnog imena i naziva maternjeg jezika bila 
presudna za nacionalnu homogenizaciju Bošnjaka i, tako reći u posljednji čas, spasila i Bošnjake kao 
narod i Bosnu kao državu.
  Konstituirajući sebe kao narod, bolje reći: prepoznavši se i ponovo prihvativši sebe kao narod, 
Bošnjaci su prepoznali i Bosnu kao svoju matičnu, neotuđivu, izvornu, od vajkada i birvaktile njima 
pripadajuću djedovinu, vatan, ognjište! Ta samosvijest je povezala razdvojene i dezorijentirane 
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  2. The role of the people/nation in the survival of the state:
Bosniaks and the state of Bosnia

one should know: A people / nation can do without a state, a state cannot do without a people / nation Every

 nation is older than every state! The state does not create the people, but the people form the state. 

Bosniaks are older than Bosnia. There were Bosniaks even when Bosnia was not a state. But the state of Bosnia 

was not without Bosniaks. While there are Bosniaks, there will be Bosnians. Without Bosniaks who know and 

accept themselves as Bosniaks, there is no Bosnia, nor can there be! Because the real Bosnia is not a territory 

- Bosnia is a vision created from the collective spirit of generations and generations of Bosniaks. That Bosnia is 

worth defending and defending, for such a Bosnia it is worth dying and living! 

  Therefore, in the future, it is necessary to systematically, energetically, in all areas of life, use only the national 

name „Bosniaks“, as well as derivative „Bosniakism“, in order for today's generation to first be brought closer to 

their original name, then to be adopted, for it would become as normal and close to them as it is normal and 

close to every man to have his own name. In this way, the uneasiness, the embarrassment that the very word 

„Bosniak“ still causes in many Bosniaks, especially in Bosnia, will be gradually removed. Once, God willing, the 

national name and the name of the national language of all Bosniaks are gradually internalized, accepted, when 

fully adopted emotionally, they will return to a sense of love for their own people - Bosniaks, mature and with a 

strengthened awareness of the moral duty of each Bosniak towards their home country of Bosnia!

  The dark saga, unprecedented in the history of the peoples of the world, known as the history of erasing the 

name „Bosniaks“, is also a history of systematically induced amnesia and forced coma that lasted for more 

than 100 years. First as Muslims, then as undecided, in one period „Yugoslavs“, and again as Muslims, this time 

with a capital „M“. Behind this seemingly generous offer, even an alleged concession, lurked an insidious trap: 

as Muslims, with a capital letter, they never were, nor could they be, as they were and what they are: a nation-

building people in Bosnia! But that is why the name „Bosniaks“ was deleted, because they were precisely the 

nation-building people as Bosniaks. By erasing the national name „Bosniaks“ and accepting religious affiliation 

as the only common collective feature, all their ambitions in the realization of legitimate political demands for 

the exercise of collective rights were definitely sealed. The renewal of the campaign aimed at erasing the national 

name of Bosniaks and the name of their language intensified immediately after the act of their official renewal, 

on September 28, 1993. The reason that alarmed the opponents of restoring the memory of Bosniaks to their own 

name and identity, is quite clear today. It was the decision to return the national name and mother tongue name 

that was crucial for the national homogenization of Bosniaks and, so to speak, at the last minute, saved both 

Bosniaks as a people and Bosnia as a state.

  By constituting themselves as a people, it is better to say: recognizing themselves and re-accepting themselves 

as a people, Bosniaks also recognized Bosnia as their homeland, inalienable, original, from time immemorial 

and bir vaktile their vatan, grandfather’s land, hearth belonging to them! This self-awareness connected the 
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apatride, kakvi su do tada mahom bili Bošnjaci, i pretopila ih u čvrstu, nerazorivu zajednicu emotivno 
bliskih, duhovno povezanih, etnički srodnih ljudi. 
  Spoznavši sebe, nakon historijske rupture, Bošnjaci su, kao narod, ponovo i postali narod! Jer narod 
i nacija ne nastaju snagom političkih odluka ni teorijskih definicija, nego su realnosti, činjenice 
koje se manifestiraju upravo u sferi duhovne zajedničke pripadnosti, kroz povezanost zajedničkom 
historijom i zajedničkom budućnošću. Time što su sagledali i prihvatili sebe u kritičnim trenucima 
spočetka agresije na Bosnu i Hercegovinu 1992. godine, kao jedan i oduvijek isti narod, Bošnjaci su 
spoznali zajedničkog neprijatelja, usmjerenog protiv svih njih kao pripadnika istog naroda. Masovna 
pogubljenja i genocidi izvršeni u Bosni tokom agresije 1992-95. rasplamsali su se upravo nakon 
spoznaje agresora da protiv sebe nemaju više amorfnu masu pojedinaca koja bezglavo traži spas, nego 
jedan narod svjestan sebe kao naroda i riješen da kao narod brani svoju zemlju! Da bi u korijenu 
suzbili probuđenu nacionalnu svijest Bošnjaka, agresori nisu ubijali ni „Bosance“, ni „Hercegovce“, 
ni nekakve nakaradne „Bosance i Hercegovce“, nego upravo „Bošnjake“. Kada su shvatili da nasuprot 
sebe imaju jedan istinski, sjedinjen i povezan narod, njihov cilj je bio istrijebiti Bošnjake kao narod 
(što je sadržano već u terminu genocid: genus - narod, ljudi istog roda; cid - ubijanje, dakle: ubijanje, 
istrijebljivanje naroda), a ne tek pojedince, ljude kao ljude, pa čak ni stanovništvo kao stanovništvo. A 
imati protiv sebe cijeli narod razbuđen iz stoljetne amnezije, suočen sa smrtnom pogibelji i odlučan 
da se odupre i odbrani, sada je značilo suočiti se s neminovnim porazom.
  Agresija na Bosnu i Hercegovinu bila je zaustavljena a pobjeda postala moguća, tek kada su se 
Bošnjaci nacionalno organizirali i sjedinili. Bosnu su odbranili upravo Bošnjaci – otkada su postali 
svjesni da su jedan narod, da su Bošnjaci!, ukratko, kada su se iz puke mase pojedinaca, povezali i 
preko noći ponovo transformirali u ono što su oduvijek bili: u jedinstven narod! 
  Kao narod, Bošnjaci su stoljećima opstali bez svoje države Bosne, ali je Bosna kakva je oduvijek 
bila, bošnjačka Bosna, opstala tako što su je očuvali Bošnjaci. Bosna se kao država obnovila obnovom 
bošnjaštva, time što su Bošnjaci došli sebi, prihvatili sebe! Taj čin povratka Bošnjaka bošnjaštvu je 
spasio Bosnu kao državu – samo to! Jevreji su opstali kao Jevreji 2000 godina bez države, i upravo 
na argumentu da su kroz cijeli taj period ostali Jevreji i opstali kao Jevreji, dobili su, koliko god 
nepravedno, svoju državu na teritoriji s koje su odavno bili otišli. Pečat teritoriji Bosne dali su Bošnjaci 
kao narod. Bošnjaci su stvorili Bosnu! Ne samo državu Bosnu nego Bosnu koju su izmaštali, iznjedrili 
iz zajedničkog nacionalnog bića kao ideju, dosanjali je kao kao rodnu grudu i ognjište, kao gnijezdo! 
Da nije bilo Bošnjaka, odavno više ne bi bilo ni Bosne. Kada je u posebno kritičnom periodu za Bosnu 
Austro-Ugarska napala Bosnu koristeći činjenicu da oslabljena Osmanlijska država, zauzeta teškim 
ratovima u drugom dijelu carevine, nije mogla poslati vojsku, Bošnjaci su se samoorganizirali i digli 
na oružje kao narod i odbranili svoju Bosnu velikom pobjedom nad austrougarskom armijom u Boju 
kod Banje Luke 1737. godine! 
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separated and disoriented stateless people who had been mostly Bosniaks until then, and melted them into a 

strong, indestructible community of emotionally close, spiritually poetic, ethnically related people.

  Recognizing themselves, after the historical rupture, as a nation, Bosniaks once again became a nation! Because 

the people and the nation are not created by the power of political decisions or theoretical definitions, but are 

realities, facts that are manifested precisely in the sphere of spiritual common affiliation, through connection with 

a common history and a common future. By perceiving and accepting themselves in the critical moments from 

the beginning of the aggression on Bosnia and Herzegovina in 1992, as one and always the same people, Bosniaks 

recognized a common enemy, directed against all of them as members of the same people. Mass executions and 

genocides committed in Bosnia during the aggression of 1992-95, flared up just after the aggressors realized that 

they no longer have an amorphous mass of individuals who headlessly seek salvation, but a nation aware of 

itself as a people and determined to defend its country as a people! In order to suppress the awakened national 

consciousness of Bosniaks, the aggressors did not kill either „Bosnians“ or „Herzegovinians“. not even some 

weird „Bosnians and Herzegovinians“ - but „Bosniaks“. When they realized that they had one true, united and 

connected people against them, their goal was to exterminate Bosniaks as a people (which is already contained 

in the term Genocide: genus - people, people of the same kind; cid - killing, therefore: killing, extermination of 

peoples), not just individuals, people as people, or even the population as the population. And to have against 

them an entire nation awakened from centuries of amnesia, faced with mortal danger, and determined to resist 

and defend itself, now meant to face imminent defeat.

  The aggression on Bosnia and Herzegovina was stopped and victory became possible only when Bosniaks 

organized and united nationally. Bosnia was defended by Bosniaks - since when have they become aware that 

they are one people, that they are Bosniaks! - in short, when from a mere mass of individuals, they connected and 

overnight transformed again into what they have always been: into a single nation!

  As a people, Bosniaks have survived for centuries without their state of Bosnia, but Bosnia as it has always 

been, the Bosniak Bosnia, has survived by being preserved by Bosniaks. Bosnia as a state was renewed by the 

renewal of Bosniakism, by the fact that Bosniaks came to themselves, accepted themselves! That act of returning 

Bosniaks to Bosniaks saved Bosnia as a state – only this! The Jews survived as Jews for 2000 years without a state, 

and it was on the argument that throughout that period they remained Jews and survived as Jews, they got, as 

unjustly as possible, their state in the territory from which they had long since left. The seal of the territory of 

Bosnia was given by Bosniaks as a people. Bosniaks created the Bosnia Bosnia! Not only the state of Bosnia, but 

Bosnia, which they imagined, gave birth to from a common national being as an idea, bored it as a homeland and 

a hearth, as a nest! If there were no Bosniaks, there would be no Bosnia for a long time. When, in a particularly 

critical period for Bosnia, Austria-Hungary attacked Bosnia using the fact that the weakened Ottoman state, 

occupied by heavy wars in another part of the empire, could not send an army, Bosniaks self-organized and took 

up arms as a people and defended their Bosnia with a great victory over the Austro-Hungarian army in battle 

near Banja Luka in 1737!
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3. Bošnjaci – temelj savremene države Bosne i Hercegovine i
nužni uslov njenog opstanka

savremena država Bosna i Hercegovina je de iure i de facto, podijeljena na dva, teritorijalno gotovo
 potpuno jednaka dijela u odnosu 51% : 49%. Na prvi pogled, može se činiti neobičnim da građanski 

koncept ovako podijeljene države, uz to blokirane Dejtonskim sporazumom i komplicirane formalno-
pravne organizacije, naglašeno fragmentirane prema principu nacionalne pripadnosti, najupornije 
zagovaraju neki predstavnici Bošnjaka – autohtonog i uvjerljivo najbrojnijeg stanovništva na cijeloj 
njenoj teritoriji. Međutim, pažljivija analiza otkriva da iza ovog zahtjeva ne stoji ni paradoks, ni 
politička neukost njegovih protagonista. Riječ je, naime, o svjesno prihvaćenom zadatku, naručenom 
od onih političkih centara Srbije i Hrvatske koji, u kontinuitetu dužem od jednog stoljeća, nastoje da 
otmu i prisvoje Bosnu. To je zadatak koji se može ostvariti samo napuštanjem nacionalnog identiteta 
Bošnjaka i brisanjem njihove etničke, duhovne i kulturne posebnosti. Prema ovom projektu, proces 
denacionalizacije i deislamizacije Bošnjaka treba se realizirati tako što bi se izvorno i historijski 
konstituirano etničko, narodno i nacionalno ime „Bošnjaci“ i pridjev „bošnjački“, na svim nivoima 
izbacili iz upotrebe i oficijelno zamijenili nazivima „Bosanci“ i/ili „Bosanci i Hercegovci“, sa pridjevima 
„bosanski“ i/ili „bosanskohercegovački“, zajedno sa svim atributima njihovog posebnog etničkog i 
nacionalnog identiteta! 
  U situaciji u kojoj je praktično polovina teritorije današnje Bosne i Hercegovine zvanično utemeljena 
na striktno nacionalnoj odrednici, koja već u imenu formalno-pravno naglašava ekskluzivno pravo Srba 
na cijelu teritoriju RS, time što tim nazivom, na pitanje „Čija je to Republika?“, izrijekom se odgovara: 
„Srpska!“, dok, istovremeno, Hrvati u sastavu Federacije jednako apodiktički insistiraju na ekskluzivno 
hrvatskom nacionalnom karakteru dijelova zajedničke teritorije na kojima Hrvati predstavljaju većinu, 
jednostrano odricanje Bošnjaka od sopstvenog historijskog imena, svoje kulturne i duhovne tradicije, 
očigledno ne predstavlja nikakvu političku ludost, nego svjesno prihvaćen projekt s ciljem (samo)
uništenja Bošnjaka u svim elementima njihovog etničkog, narodnog i nacionalnog identiteta, koji vodi 
direktno u gubitak njihovog prava na Bosnu i Hercegovinu kao matičnu državu Bošnjaka!
  Danas, 1. marta 2021. godine, na Dan nezavisnosti Bosne i Hercegovine, Milorad Dodik, predsjedavajući 
Predsjedništva Bosne i Hercegovine, na najgrublji način odbija oficijelne čestitke stranih državnika 
ističući da RS taj datum ne priznaje jer ima sopstveni dan državnosti, 9. januar. Činjenica da je odluka o 
ovom datumu, kao danu nezavisnosti RS prethodno poništena od Ustavnog suda Bosne i Hercegovine, kao 
i od međunarodne zajednice i njenog Visokog predstavnika, nije imala nikakve pravne posljedice. Poslije 
tih zabrana, u RS-u se taj datum proslavlja svečanije nego ikada, uz vojne parade i opštenarodno slavlje! 
Ovo je moguće stoga što Federacija i RS, koji čine današnju Bosnu i Hercegovinu, nisu komplementarni 
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  3. Bosniaks - the foundation of the modern state of Bosnia and Herzegovina and a 
necessary condition for its survival

t he modern state of Bosnia and Herzegovina is de jure and de facto, divided into two, territorially almost

 completely equal parts in the ratio of 51%: 49%. At first glance, it may seem unusual that the civic concept of 

such a divided state, blocked by the Dayton Accords and complicated formally legal organizations, emphatically 

fragmented according to the principle of nationality, is most strongly advocated by some Bosniaks - indigenous 

and arguably the largest population in its entire territory. However, a closer analysis reveals that neither 

paradox nor the political ignorance of its protagonists is behind this demand. Namely, this is a consciously 

accepted task, commissioned by those political centers of Serbia and Croatia that have been trying to kidnap 

and appropriate Bosnia for more than a century. This is a task that can only be accomplished by abandoning the 

national identity of Bosniaks and erasing their ethnic, spiritual and cultural identity. According to this project, 

the process of de-nationalization and de-Islamization of Bosniaks should be realized by removing the originally 

and historically constituted ethnic, national and national name „Bosniaks“ and the adjective „Bosniak“ at all 

levels and officially replacing them with the names „Bosnians“ and / or „Bosnians and Herzegovinians“, with 

the adjectives „Bosnian“, and / or „Bosnian-Herzegovinian“, together with all the attributes of their special 

ethnic and national identity! 

  In a situation in which practically half of the territory of today's Bosnia and Herzegovina is officially based on 

a strictly national determinant, which already in its name formally and legally emphasizes the exclusive right 

of Serbs to the entire territory of RS, by that name, to the question „Whose Republic is it?“ explicitly answers: 

„Srpska!“, while at the same time, Croats within the Federation equally apodictically insist on the exclusively 

Croatian national character of the parts of the common territory where Croats represent the majority, unilateral 

renunciation of Bosniaks from their own historical name, their cultural and spiritual tradition, obviously does 

not represent any political madness, but a consciously accepted project aimed at the (self ) destruction of 

Bosniaks in all elements of their ethnic and national identity, which leads directly to the loss of their right to 

Bosnia and Herzegovina as the mother country of Bosniaks!

  Today, March 1, 2021, on the Independence Day of Bosnia and Herzegovina, the last day of his term, Milorad 

Dodik, President of the Presidency of Bosnia and Herzegovina, rudely rejects the official congratulations of foreign 

statesmen, emphasizing that RS does not recognize that date because it has its own Statehood Day, January 9th. 

The fact that the decision on this date as the RS Independence Day was previously annulled by the Constitutional 

Court of Bosnia and Herzegovina, as well as by the international community and its High Representative, had 

no legal consequences. After those bans, in RS, that date is celebrated more festively than ever, with military 

parades and national celebrations! This is possible because the Federation and RS, which make up today's Bosnia 

and Herzegovina, are not complementary elements of a single political entity, but largely disparate political 
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elementi jedinstvene političke cjeline, nego u velikoj mjeri disparatne političke tvorevine s visokim 
stepenom autonomije bez dovoljno efikasnih instrumenata političke subordinacije koji bi usaglasili, 
sinhronizirali ili nametnuli bilo kakav oblik jedinstvene države.
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creations with a high degree of autonomy without sufficiently effective instruments of political subordination to 

harmonize, synchronize or impose any form of a unified state.

  The attempt to de-nationalize Bosniaks by changing their historical name, hiding behind the authority of contemporary 

political sociology, is more than unconvincing. Under the open influence and more or less discreet instructions from 

some centres of political world power, today the notions of people and nation in the current production of political 

sociology are mystified as if it were a political proposal that will be decided by a majority vote instead of arguments with 

real, objectively existing and long-clearly defined facts. As a result of this scientific submissiveness in contemporary 

political sociology and especially in political practice, two categories of nations appear equally:

1. nations that are; 

2. nations that are not.

  As an illustration of such methodological laxism and under the influence of political interests and dictates, 

we can cite the example of SFR Yugoslavia, in which, in addition to existing nations, two non-existent nations 

were officially recognized: „Muslims“ and „Yugoslavs“. This second non-existent nation was accepted mostly 

by Bosniaks de-nationalized into „undecided“ or „Muslims“, as well as by a number of citizens from ethnically 

mixed marriages, so that at one point, „Yugoslavs“ were the third „nation“ by number in SFRY! The effect of the 

administrative introduction of both of these non-existent nations was that Bosniaks officially disappeared as a 

nation and were reduced to a virtual construct of political sociology - a fictitious nation, a nation that is not, thus 

achieving the basic goal of such violence over facts.

  Another example is Macedonia, where the attempt to nominate all citizens by nationality under the category 

„Macedonians“ initially failed because Albanians, Turks, Serbs, Roma, Bosniaks, Vlachs, for obvious reasons, 

could not accept to become fictitious. „Macedonians“, and at the same time to lose their real national status. 

Equally unacceptable was this proposal for Macedonians, who have a clearly demarcated national identity from 

all of the above.

  In the case of Bosnia and Herzegovina, the proposal that Bosniaks, instead of their real national determinant, 

accept the status of a fictitious, non-existent nation „Bosnians“, i. e. „Bosnians and Herzegovinians“, while Serbs 

and Croats, would lead to the total de-nationalization of Bosniaks. Thus, this really existing autochthonous and 

most numerous nation on the territory of Bosnia and Herzegovina would come to a completely lost position in 

relation to Serbs and Croats in a state that is strictly divided according to the national principle into the Bosniak-

Croat Federation and RS.

  All this indicates that in Bosnia and Herzegovina, as a state where extreme nationalism is the highest principle 

and ultimate goal of the policy of both Serbs and Croats, advocating the de-nationalization of Bosniaks by 

replacing their original historical name with empty territorial determinants and abandoning their own cultural 

tradition and spiritual heritage, is not a consequence of some political stupidity, but is in fact a classic, carefully 

organized and consistently carried out high treason not only of Bosniaks, but also of Bosnia and Herzegovina as 

their home country!
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  Pokušaj da se denacionalizacija Bošnjaka provede promjenom njihovog historijskog imena, sakrije 
iza autoriteta savremene političke sociologije, više je nego neuvjerljiv. Pod otvorenim utjecajem i 
manje ili više diskretnim uputstvima iz nekih centara političke svjetske moći, danas se pojmovi 
naroda i nacije u aktuelnoj produkciji političke sociologije mistificiraju kao da je riječ o nekakvom 
političkom prijedlogu o kom će se, umjesto argumentima, odlučiti većinom glasova a ne realnim, 
objektivno postojećim i odavno već jasno definiranim činjenicama. Kao rezultat ovakve naučne 
submisivnosti u savremenoj političkoj sociologiji i, pogotovo, u političkoj praksi, ravnopravno 
figuriraju dvije kategorije nacija:

1. nacije koje to jesu;
2. nacije koje to nisu.

  Kao ilustracija ovakvog metodološkog laksizma i pod utjecajem političkih interesa i diktata, može 
se navesti primjer SFR Jugoslavije, u kojoj su, uz nacije koje postoje, bile oficijelno priznate i dvije 
nepostojeće nacije: „Muslimani“ i „Jugoslaveni“. Ova druga nepostojeća nacija bila je prihvaćena 
mahom od Bošnjaka denacionaliziranih u „neopredijeljene“, odnosno u „Muslimane“, kao i od jednog 
broja građana, uglavnom iz nacionalno mješovitih brakova, tako da su u jednom trenutku „Jugoslaveni“ 
bili treća „nacija“ po brojnosti u SFRJ! Efekat administrativnog uvođenja obje ove nepostojeće nacije 
bio je taj da su Bošnjaci zvanično iščezli kao nacija i sveli se na virtuelni konstrukt političke sociologije - 
fiktivna nacija, nacija koja to nije, čime je i osnovni cilj ovakvog nasilja nad činjenicama bio postignut. 
  Drugi primjer je Makedonija, gdje je pokušaj da se svi građani po nacionalnoj pripadnosti nominalno 
podvedu pod kategoriju „Makedonci“ u startu propao, jer Albanci, Turci, Srbi, Romi, Bošnjaci, Vlasi, 
iz sasvim očiglednih razloga, nisu mogli prihvatiti da postanu fiktivni „Makedonci“ i da pritom još i 
izgube svoj realni nacionalni status. Jednako neprihvatljiv bio je ovaj prijedlog i za Makedonce, koji 
imaju jasno razgraničen nacionalni identitet od svih navedenih. 
  U slučaju Bosne i Hercegovine, prijedlog da Bošnjaci umjesto svoje realne nacionalne odrednice, 
prihvate status fiktivne, nepostojeće nacije „Bosanci“, odnosno, „Bosanci i Hercegovci“, pri čemu 
bi Srbi i Hrvati listom, u ogromnoj većini, zadržali svoj status realne nacije, doveo bi do totalne 
denacionalizacije Bošnjaka. Time bi ova realno postojeća autohtona i najbrojnije nacija na teritoriji 
Bosne i Hercegovine, došla u potpuno izgubljenu poziciju u odnosu na Srbe i Hrvate u državi koja je 
striktno podijeljena po nacionalnom principu na bošnjačko-hrvatsku federaciju i RS.
  Sve ovo ukazuje da u Bosni i Hercegovini, kao državi u kojoj je ekstremni nacionalizam najviši 
princip i krajnji cilj politike kako Srba tako i Hrvata, zagovaranje denacionalizacije Bošnjaka zamjenom 
njihovog izvornog historijskog imena praznim teritorijalnim odrednicama i napuštanjem sopstvene 
kulturne tradicije i duhovnog naslijeđa, nije posljedica neke političke blentavosti, nego je zapravo 
klasična, brižljivo organizirana i dosljedno provođena veleizdaja ne samo Bošnjaka nego i Bosne i 
Hercegovine kao njihove matične države!
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4. „Slamka sam, ali nepotopiva!“

veliki francuski filozof i matematičar Blez Paskal (Blaise Pascal), među svojim aforizmima ima i
jedan koji glasi: „Trska sam, ali trska koja misli!“ Taj aforizam je njegov odgovor na činjenicu 

da je čovjek, smrtno i slabo biće kakvo jeste, tek puka slamka – ali slamka koja misli! Ovim ključnim 
dodatkom, on istovremeno podsjeća da samosvijest, dakle, misao koja zna sebe, koja je svjesna sebe, 
transcendira sva ograničenja, svaku prolaznost. U svjetlu ove istine, od krhke slamke, čovjek se 
odjednom uzdiže u visine nedostižne svim ostalim bićima! Ako je, u jednom smislu, čovjek uistinu 
trska, u onom drugom, važnijem smislu, samosvjesni čovjek je nesalomljiva trska, jer je misao u njoj 
više od svake trske, više od svakog stabla koliko god ono bilo veliko!
  Historija potvrđuje da su, bez sposobnosti da misle, svi narodi, a ne samo pojedinci, u krajnjoj liniji 
i cijeli ljudski rod, usitinu samo – trska! Neki su narodi – trske bile izložene jačim, a neke slabijim 
vjetrovima. Koliko god bio velik i jak svaki je narod u jednom periodu bivao izložen vihorima koji su 
ga pretvarali u trsku. Bilo da su uspijevali ostati na mjestu na kome su nikli ili su ih olujni vjetrovi 
otpuhali, svi narodi – trske su opstali ili propali na isti način na koji opstane ili propadne svaki čovjek: 
očuvanjem samosvijesti ili njenim gubitkom! Jevreje su vihorovi iščupali iz tla na kome su ponikli 
i raznijeli ih svijetom kao slamke. Ipak su svugdje i uvijek, sačuvali živu misao o sebi, ostajali ono 
što jesu, ono što su bili, pa su se tako i očuvali kao narod i nakon dvije hiljade godina vratili se, 
makar i međunarodnom nepravdom, na tlo sa kog su bili iščupani. Samo oni narodi koji su, u svim 
okolnostima i kroz cijelu historiju svog postojanja, održali svijest o sebi kao narodu – opstali su! 
Ne samo da su pripadnici onih naroda od kojih su, nakon sistematskog fizičkog uništavanja, ostale 
još samo malobrojne zajednice, sačuvali misao o sebi kao narodu, ostali i dalje jednako autentični i 
svjesni svoje kolektivne pripadnosti i identiteta nego je čak i posljednji Mohikanac svjestan sebe, bio 
– Mohikanac! – ništa manje nego što je to bio cijeli ovaj narod/pleme. S druge strane, narodi koji su 
napustili svijest o sebi i time se zapravo odrekli sebe, potpuno su iščezli, bez traga, u narodima u koje 
su se pretopili, pa su i stotine hiljada takvih ljudi manje „Mohikanci“ od onog jednog, posljednjeg. 
Misao i običnu trsku pretvara u nesalomljivo stablo; odsustvo misli pretvara i najmoćnije stablo u 
običnu trsku!
  I zato, nemoj oprostiti, Bože, onima koji od Bošnjaka zahtijevaju da se odreknu svoje bošnjačke 
svijesti i postanu obična trska - jer oni znaju šta rade! Znaju da su, dok god su Bošnjaci sebe znali kao 
Bošnjake, dok god je u njima bila živa misao o tome ko su i šta su, koje im je ime, kako se zove jezik 
kojim govore, šta su temelji njihove kulture i koje su vrijednosti njihove duhovnosti, kao i svi narodi – 
u krajnjoj liniji, kao i svaki živ čovjek - ako su i bili slamka, bili su slamka koja misli! Sada, kada ih sve 
glasnije nagovaraju da napuste misao o sebi kao narodu, Bošnjacima ostaje samo da se sjete sebe, svog 
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  4. „I am reed, but unsinkable!“

t he great French philosopher and mathematician Blaise Pascal, among his aphorisms, has one that reads:

  „I am a reed, but a reed that thinks!“ This aphorism is his answer to the fact that man, a mortal and weak 

being as he is, is just a mere reed - but a reed that thinks! With this key addition, he at the same time reminds 

us that self-consciousness, therefore, a thought that knows itself, that is self-aware, transcends all limitations, 

all transience. In the light of this truth, from a fragile reed, man suddenly rises to heights unattainable by all 

other beings! If, in one sense, man is truly a reed, in another more important sense, the self-conscious man is an 

unbreakable reed, for the thought in it is more than any reed, more than any tree no matter how large!

  History confirms that, without the ability to think, all nations, not just individuals, ultimately the entire human 

race, are really just - reeds! Some reed peoples were exposed to stronger and some to weaker winds. No matter 

how big and strong it was, every nation, at one time, was exposed to the whirlwinds that turned it into reeds. 

Whether they managed to stay where they sprouted, or were blown away by stormy winds, all reed peoples 

survived or perished in the same way that every man survives or perishes: by preserving self-awareness or losing 

it! The Jews were uprooted by the whirlwinds from the ground on which they sprang and blew them up around 

the world like reeds. Yet everywhere and always, they kept alive the thought of themselves, remained where they 

were, what they were, and so they preserved themselves as a people and after two thousand years returned, 

albeit with international injustice, to the ground from which they were uprooted. Only those nations that, in all 

circumstances and throughout the history of their existence, have maintained awareness of themselves as a 

nation - have survived! Not only have members of those nations of which, after systematic physical destruction, 

only a few communities remained, preserved the idea of themselves as a perople, remained equally authentic 

and aware of their collective affiliation and identity, but even the last Mohican is self-aware, was – a Mohican! 

- nothing less than what was sown by this people / tribe. On the other hand, the peoples who left their self-

consciousness and thus actually renounced themselves, completely disappeared without a trace in the peoples 

into which they merged, so that hundreds of thousands of such people are less „Mohicans“ than the last one. 

Thought turns ordinary reed into an unbreakable tree; the absence of thought turns even the most powerful tree 

into an ordinary reed!

  And therefore, God do not forgive those who demand that Bosniaks give up their Bosniak consciousness 

and become just a reed - because they know what they are doing! They know that, as long as Bosniaks know 

themselves as Bosniaks, as long as there is a living thought in them about who they are and what they are, what 

their name is, what the language they speak was called, what the foundations of their culture were and what their 

values are, their spiritualities, as well as all nations - after all, like every living man - if they are a reed, they are 

a reed that thinks! Now, when more and more people are persuading them to give up thinking about themselves 

as a people, Bosniaks can only remember themselves, their name, the name of their language, the foundations of 
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imena, naziva svog jezika, temelja svoje kulture, najviših vrijednosti svoje duhovnosti - da se uhvate 
za svoju bošnjačku pripadnost i da je više nikada ni za trenutak ne smetnu s uma i ne ispuste iz ruku. 
Neka se za nju drže kao za slamku, jer ako to i jeste slamka - nepotopiva je! Jer, samo ih ta slamka 
danas može spasiti od totalnog samouništenja u koje ih guraju - kao što ih je oduvijek i spašavala! 
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their culture, the highest values of their spirituality - they never for a moment get out of their minds and drop out 

of their hands. Let them stick to it like a reed, because if it is a reed - it is unsinkable! Because, only that reed can 

save them today from the total self-destruction into which they are being pushed, as it has always saved them!

  There is no Bosnia without Bosniaks! This was well understood by those who, all these years since the plebiscite 

return of the national name „Bosniaks“, tirelessly dig and persuade Bosniaks to give up themselves, their self-

awareness, to stop thinking, in short, to become - a mere reed! To thwart their plans, there is only one necessity: 

To keep Bosniaks - Bosniaks!

  The first condition for success is simple: one should systematically, energetically, consistently and without 

exception in all areas of life, use only the national name „Bosniaks“, as well as the derivative „Bosniakism“. Thus, 

gradually, the original name will first approach today's generation, make it as normal and close as it is normal 

and close to each person's own name. At the same time, the uneasiness, the embarrassment that their historical, 

true and only name still causes in many Bosniaks, especially those from Bosnia, will be lost and thinned. In this 

way, the national name and the name of the national language will be gradually adopted, internalized, accepted, 

which will enable the renewal of an authentic sense of connection, mutual attachment and love for their own 

Bosniak people, and enable the formation of a clear awareness of the moral duty of every Bosniak to their 

motherland of Bosnia!

  When the new generations of Bosniaks like their ethnic, national, national name, when they love it as they love 

their own name everywhere, they will fall in love with their own people through their names! Once renewed, the 

memory and acceptance of the national name will revive Bosniaks as a people and a nation, and make them close 

and precious to all the attributes of their national language, indigenous history, culture, spirituality and statehood!

  And when they get used to their name as to themselves, Bosniaks will gain the awareness of belonging to 

their own nation and they will feel Bosnia as their own - state, grandfatherland, homeland, vatan, homeland, no 

matter how, but always as - their own! And it will transmit that noble feeling, tradition, culture, from generation to 

generation, in the Bosnian language, not only in Bosnia and Herzegovina and neighbouring countries, but around 

the world wherever Bosniaks live! 
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  Bez Bošnjaka nema ni Bosne! Ovo su odlično shvatili i oni koji, svih ovih godina od plebiscitarnog 
vraćanja nacionalnog imena „Bošnjaci“, neumorno rovare i nagovaraju Bošnjake da se odreknu sebe, 
svoje samosvijesti, da prestanu misliti, ukratko, da postanu - obična trska! Da bi se njihovi planovi 
osujetili, neophodno je jedno: da Bošnjaci ostanu – Bošnjaci!
  Prvi uvjet za uspjeh jednostavan je: treba sistematski, energično, dosljedno i bez izuzetka, u svim 
područjima života, koristiti isključivo nacionalno ime „Bošnjaci“, kao i izvedenice „bošnjaštvo“, 
„bošnjačko/bošnjački“. Tako će se, postepeno, današnjoj generaciji izvorno ime najprije približiti, 
učiniti normalnim i bliskim kao što je svakom čovjeku normalno i blisko njegovo sopstveno ime. 
Paralelno će se gubiti i prorjeđivati ona nelagodnost, snebivanje koje njihovo povijesno, istinsko i 
jedino ime i danas izaziva kod mnogih Bošnjaka, posebno onih iz Bosne. Na taj način nacionalno 
ime i naziv nacionalnog jezika postepeno će se usvojiti, internalizirati, prihvatiti, što će omogućiti 
da se obnovi autentično osjećanje povezanosti, uzajamne privrženosti i ljubavi za sopstveni narod, 
Bošnjake, i omogućiti formiranje jasne svijesti o moralnoj dužnosti svakog Bošnjaka prema matičnoj 
državi Bosni!
  Kada novim generacijama Bošnjaka omili njihovo etničko, narodno, nacionalno ime, kada ga 
zavole kao što se svugdje voli sopstveno ime, zavolit će se preko imena i sopstveni narod! Jednom 
obnovljeno sjećanje i prihvatanje nacionalnog imena oživit će Bošnjake kao narod i naciju, učinit 
će im bliske i dragocjene sve atribute njihovog nacionalnog jezika, autohtone historije, kulture, 
duhovnosti i državotvornosti!
  A kada se sviknu na svoje ime kao na sebe, steći će Bošnjaci svijest o pripadnosti sopstvoj naciji 
a Bosnu će osjećati kao svoju – državu, djedovinu, domovinu, vatan, rodnu zemlju, svejedno kako, 
ali uvijek kao – svoju! I prenosit će to plemenito osjećanje, tradiciju, kulturu s koljena na koljeno, 
bosanskim jezikom, ne samo u Bosni i Hercegovini i susjednim državama nego širom svijeta, gdje 
god žive Bošnjaci!
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